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BERREANPRIERRERDT-HDRAE

MEXNREEE : HEEE
(SEEHEFMEE)
[\Ji]n.m. I _ BER (HHiF / Segment)
BEZE (FFEZ /Phonetics) 23 (=3 / Tone)

EH9% (F#EER / Phonology)

g% (F2R&Ew / Morphology)

BEAF - A% (#EEE# / Syntax)

BEX%E (EWRE# / Semantics)

BRA%® (FBF# / Pragmatics)

NAZEEZE (LGFAEEEZ /Applied Linguistics)
BEXRIFE (FFEEES / Linguistic Typology)
PNSL1E  (FMILEE / Isolating Language)

[B#riE (FE#7EE / Inflectional Language)
MEE (B7HEEE /Agglutinating Language)
E@IE (F@EE / Standard Chinese)

Bi& (BEE /Mandarin Chinese)

NIEAE (EFBERFEAE / Varieties of Chinese)

[2]

55X (BE. & /Phone)

&z (F% /Phoneme)

=15 (EH / Syllable)

Bx (2EEZ% / Morpheme)

ERER(PA) (EEEEXF. BREFLES /

International Phonetic Alphabet)

HEWRCIE (REERE / Five-level tone mark)
X B (1) 440E (5B #9458 / Distinctive Feature)
e=uBi  (8FE A / Point of Articulation)

KE7%  (FAF% / Manner of Articulation)

jte (A% /Vowel)

e (FF /Consonant)

=8 (Ff)

B (@)

NE -8k (8. BYE. #8EE

FETE - BE (EBE. Bl

BE (BR)

A GE#EZER / Tone Sandhi)

{SHE ({48 / Pause)

BRAM Y bxr—2 32 5. B / Intonation)

B (RMLR, 7YY TASFUR
Stress, Accent, Prominence)

[3]

RENZF (REXZFE /Phonogram)

FRIENZF (RFEXF /Logogram, Logograph)
EESTYT MERSHXE /
Morphosyllabograph)

B (R

Al (88 / Word)

Bx (f2Eex% / Morpheme)

BHiEE (BHHEM2EESR / Free Morpheme)
AHHREZR/FH#EERX (HXMER / Bound
Morphemes)

Ep4hiA)  (BfHEE / Simple Words)

Amkia  (&8EE / Compound Words)
AR (& /Root)

8% (BEEF / Affix)

BUZR (¥EBEEE / Prefix)

B8k (EREEE / Suffix)

ElEiiE (EE%RE /Fixed Phrase)
EAEC (EAEEE / Basic Vocabulary)
E&EiA (& / Homonym)

rNiE  ($8&:EE / Synonym)

Ff7E (EfIEE / Upper Word)

HhKiE  (443KEE / Loan Word)

Eaia  GEGEE / Hybrid)

=&iE  (BESE / Separable Word, Line Word)
{BFEE (IR /Idiom)



[4]

A+ (X /Sentence)

A4H - $81& (A / Phrase)

RIEFEH (EEHEED 7L —X / Modifying
Construction)

JFZ (& / Word Class, Parts of Speech)

HEXZE (#HAMERFR / Syntagmatic Relation)
REXZE (RHIERRZ / Paradigmatic Relation)
RN GEBNI / Multi-verbal Sentence)
FEG) (38EE3C / Pivotal Sentence)

fifEa (89X / Imperative Sentence)

701G (XX / Existential Sentence)

=4 (JB#3C / Ba-construction)
W=Fa) (#HHESC / Bei-construction)

FiE (X5 / Subject)

EEEIE (EEEE3EE / Agent Subject)
ZEFIE (ZEFEFE / Patient Subject)
1BIE (REE / Predicate)

& (B#IEE / Object)

FuE (EEER / Head)

FiE GEIKXEEREE / Adjective Modifier)
KIE GERIEEREE / Adverbial Modifier)
*ME (#H3E/ Complement)

Bt (72X /Tense)

K (FARY + [Aspect)

5% (€4 T« |/ Modality)

ER (XRE. FEw Y [ Topic)
K¥EmE (hBhEA / Transitive verb)
AEEmE  (EEE / Intransitive verb)
gk ([EBRmAY] AR / Presupposition)
FEm ([FBRAMRK] £ = / Focus)

Bi5 (35RHJ / Referential)

T8 (E#ERES / Non-referential)

EfE - BE (& / Definite)

ARELE - Toie (R / Indefinite)

BifS - B (ATA BRI / Anaphora)

518 - I8 (#% A HBIL / Cataphora)

BB L (LEITE / Universal Grammar, UG)
NRIEL (BR&IE 582/ Cognitive linguistics)
EE (3TE1E / Grammaticalization)

(5]

TR - FRRRE (2 S a4 —2a VAR
Communication Strategy)

LIREEE (RS54 F R XA / Politeness
Strategy)

FWEF - IEEF (RO T« 77 =4 R [ Positive
Face)

HREF - REF (RATF4T - TAR ]
Negative Face)

EANMES (JEfMS:E / Contact Language)

EEMEE (BUEEE.

IESSE (S5BREE / Language Attitudes)

BIB4EHE (O— FOYIYE X / Code-switching)

1Bl (S FEMAE / Register)

({EE 55 / Prestige Language)

[6]

EHE (F:& / Mother Tongue)

%18 (¥ °53& / Second Language)

SEMS (/81 1) > A1) XL [ Bilingualism)

IEFREARIR - KEIRIR (BRFEARER / Critical
Period Hypothesis)

BEiEHEE (E#E% / Direct Method)

IBEEENRNE (SUEREEE / Grammar-translation
Method)

IMREEEE (F—T a4 -V AL -7TA—F /
Audiolingual Approach)

RFEHFE (AZa=hF« T -770—F |/
Communicative Approach)

ESBEHREL (FRVICEDVIHEBE /
Task-based Language Teaching)

HFES - HEEN (ENEFE / Medium of
Instruction)

HHAE (53R [ Syllabus)

(RIZDHT - =Dt (RRFAZ#T / Error Analysis)

th™ME (hRISEE / Interlanguage)

B4k, ({tFE1t / Fossilization)

BT (S:B%% / Language Transfer)

WEESINL (NTERIENHE / Intrinsic Motivation)

HMESINL (SMERIENHE / Extrinsic Motivation)

ESHIHEIR (EE%EAK / Language Learning
Strategy)
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